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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 545/2001
(2001. gada 20. marts),

ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 1623/2000, ar ko nosaka konkrētus sīki izstrādātus noteikumus
Padomes Regulas (EK) Nr. 1493/1999 par vīna tirgus kopīgo organizāciju ieviešanai, attiecībā uz

tirgus mehānismiem

Eiropas Kopienu Komisija,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK)
Nr. 1493/1999 par vīna tirgus kopīgo organizāciju (1), kurā
jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2826/2000 (2),
un jo īpaši tās 33. pantu,

tā kā :

(1) 46. panta 4. punkts Komisijas Regulā (EK)
Nr. 1623/2000 (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 2786/2000 (4), paredz konkrētus sīki
izstrādātus ieviešanas noteikumus par vīna darīšanas
blakusproduktu piegādi eksperimentiem. Minētie notei-
kumi nav pietiekami skaidri, un to formulējums attiecīgi
jāgroza.

(2) Regulas (EK) Nr. 1623/2000 64. panta 3. punkts paredz
konkrētus sīki izstrādātus ieviešanas noteikumus par
atbalstu tā spirta uzglabāšanai, ko iegūst Regulas (EK)
Nr. 1493/1999 29. pantā minētajā destilācijā. Minētie
noteikumi nav pietiekami skaidri, un to formulējums
attiecīgi jāgroza.

(3) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Vīna
pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Regulas (EK) Nr. 1623/2000 46. panta 4. punkta otro
daļu aizstāj ar šādu:

“Attiecībā uz tiem ražotājiem, kas piegādā pašu ražotu
vīnu un blakusproduktus dalībvalstu uzraudzībā
veiktiem eksperimentiem, piemēro 45., 46. un 47. pantā
minētos noteikumus, un personām, kuras pilnvarotas
veikt eksperimentus, izmaksā palīdzību pēc likmes
0,277 EUR/tilp. %/hl.”

2. Regulas (EK) Nr. 1623/2000 64. panta 3. punkta pirmās
daļas otro un trešo ievilkumu aizstāj ar šādu:

“— vismaz sešus mēnešus un ne vairāk kā 12 mēnešus
periodā, kas ilgst no attiecīgā vīna gada 1. decembra
līdz nākamā gada 30. novembrim.

Tomēr 2000./2001. vīna gadā sekundāro atbalstu var izmaksāt
par atbalsta pieprasījumiem, kas iesniegti laikā no 2000. gada
1. decembra līdz 2001. gada 30. maijam, vismaz sešus
mēnešus, bet ne vairāk kā 12 mēnešus.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs

Briselē, 2001. gada 20. martā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
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